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Kendrion Automotive {Sibiu) SRL
Sir. Lyon Nr. 2

Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4

IT-70026 - Modugno (Bari)

70026 - Modugno (Bari)

IT - ITALIEN

Document address
Magna PT S.p.A.
Via dei Ciclamini, 4
Accounting dept.

70026 - Modugno {Bari)

IT - ITALIEN
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LineNo Cust Part No
t .. t CustPart Desc

1.y, o PdrtiNo
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4 Schaltmagnet, «
P151536-221938

Net Weight:
Cust, stat, ar.:

Country Of Origin:
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Kandrion Aumr;lul!ve {SIblu) SRL,
L]

Str.Lyon Nr. 2 NFE v "
R0O-550018 Sibiul .

Tol..+40 269 505100 ‘
Fax:+40 269505 104

Delivery Note [ ' '“4. L .J‘n LR BT TS o
Order No Delnote No Del.Note date:
RO-550018 Siki 522238 Mar 15, 2024
Customer No 135292
Qur Ref.:
Phone:
Fax:
E-Mail:
Cust Ref
Qur Id At Customer 91026809
Shipment 1d 781710
Delivery Date Mar 18, 2024
Delivery Terms FCA, - Free Carrier
Ship Addr Plant 100
Ship Unload Point 14248
Transportnr.: 585292
A2e3¢4 o0
LY
Schedule No RelNo DelvQly®  * belivUom
Close Order No Lot Batch No
163/5 400,00 pcs
550004616801 661025-*-*-
268.707 kg ﬁﬁugh%h.}.NAGELS”
85059029 bl
20 ACCETTAZIONE MERCE
Quantita dichiarata: K100
Quantits effattiva:
Tipo Imbalaggio:
. . Quantita lmbalh'
Pack Aid Id Cust Pack Aid Id Conformit alle 5 e d |mbalic. m
Pack Aid Desc Cusl Pack Ald Desc Data contyollo: 22 f 03 zq
10130IT TBA-550500 Firma
221R0 GETRAG Kunststofipalette IT  PEDANA [N PLATICA 800x600
1004217 TBA-520880
221R0O VDA KLT 4315R (T VDA KLT 4315R
207411T TBA-520022
221R0 Palettendeckel AGBOEB - IT VDA KIL.T COPERCHIO A 0806 B
207401 TBA-501738
221R0O Tray DCT 3001T SEPARATORE DCT300 PARCLOC
Total Net Weight [kg] 268.71 . P
Total Gross Weight [kg] 310.31
Total Volume [m3] 0.09
* 3 ] .
Managing Diractar: Andra Bobac www.kendrion.com HSBGC The Nethedands
JSTAD-NR, RO10949566 info-po-sibiu@kendrion.cam BIC:HSBCNL?A
HRB J32/513/1908 BRD GSG Fillala Sibiu {BIC: BROEROBU) IBAN(EUR): NLE4 HSBC 1046 5820 15

Eigenkapital:19655520 RON
EORI-NR. RO103949665

IBAN(EURYROGIBROEI30SVO167 1183300
IBAN{RON):RO85BRDEIIDSVO2166533300
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Sender’s instrugtions
Instructions de 1 expédteur
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Canventi speciala
Special agreesments
Convenlans padicufidres

20 Puaprm Expeditor Monedd Easlinatar
Tobapayd by’ * | ~Sender Correney Coltsigaite
A paycr par Exptditeur Monnalg Oestinataira

Bralul transportulul
Lanfage changes
Prix e transport

SaldiBalance/Solda

Tuxe muplimentare
Supplem charges
Supplemenia

To be completed o the senders respensaliily
A remplr sous la responsabe! W de ! expédieut
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Instructium da plats ! Instructions as to payment for camage / Alle taxe
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